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Predplatn6 (roĉne 3 K pro Rakousko, Pr. 3*75 pro cizfmi), a vŝe 
fc^kajicf se casopisu, budiz zaslano pouze na adresu: „Casopis Ce- 
skych Esperantistŭ", Praha II. <Poŝtovnf zn&mky vŝech statŭ 
prijfmajf se v pln6 cene.) Redakce vyhrazuje si pravo upraviti elanky 
pro tisk. Nefiŝtĉn^ rukopisy se vML byla-ii priloŭena zndmka; 
pracem pŭvodnfin dtina prednost. Abonpago, akoeptata por almenau 
unu jaro (Fr. 3*75 1,50 Sm por fremdiando, H K por Aŭstrio), 

kaj Ĉio, Ido koncernas la gazeton. estu sfendafca nur lad la adreso: 
„Casopis Cesktcb Esperantistŭ“ en Praha II. (Bohemnjo - Aŭstrio). 
(Postmarkoj do ĉiuj ŝtatoj ostas akeepfcataj plenvalore.) Laredakcio 
rezervas por si la raj ton korekti la raanuskrlptojn por la preso; 
la nepresitaj manuskriptoj estos redomtaj, se oni aimetis poŝtan 
markon. Originalaj artikoloj estos ciam prefet e akeeptitaj. 

UĈet po&tovni sporitelnv 93.281. 

* * * " * * at: 


Nevyhnatelna pomaoka informacm pro pfedn&Sky a kursy. 

FROPAGAĈNl LISTY, 

podavajici na etyrech stranich n&stin rozvoje rayslenky pomoc- 
ndho jazyka meztnarodniho, sfcrucny profiled gramafeiky, lilavnf 
data statisticka, vytah z literatury a seznatn ceskyeh spoiled espe- 
rantskych, bylv vydany redakci Casopisu Ceskyeh Esperantistŭ. 
Cena 15 ex. 20 hal.; 50 ex. <V> ha l.; 1U0 ex. K. i*20 (vyplacene). 

V f 111 v " n "" r,,TU ^ i-jwi—-II I '•"'7' " ^ — Tin .1 IT - - a., j 

I. ROCNIK Casopisu Ceskyeh Esperantistŭ 

(1907) obsahuje zpravy o soueasnem rozvoji Esperanfca u nas 
i v eizitie. ŭlankv psan^ Esperantem (pŭvodiu i p 3 *eloĉene), po- 
sudky bibliograhck^ a t. d. Cent ŭplneho rodnikn 3 K. (Bez cfsla 

druh4ho K 2*50.) 

_ La plej bona legolibro por k ursoj esperanta j. 

V „nimitrovaxiyoh P*ednAikAoh“ byla vyddna ĉfsla 92., 
93.: Zasluhy HellenCi o vfedy III. <24 h); 94., 95 : 6 mlece. (24 h); 
96., 97.: u kvaseui a enzymeeh (24 hi. 

Predpiatne na 50 cfsel 411. Pfednasek“: 4 K 80 hatefŭ. 
Predplatitele dostavaji s predndŝkami i piilohu, obsahujfcf casove 
novinby vedecke ve forme teuilletonu, hlidku abstinentni aru- 

briku esperantskou. 

Predpiatne na 50 ĉfsel mimoradnyeh predn&ŝek 4 K 80 hai. 
(pro predplatitele J 11. P f e d n a ŝ e k*‘ 4 K). 

Dr. A. Batka: Pfirudka cbemicke ieohnologie vychazi v sesi- 
tech po 24 h. Predpiatne na 20 seŝitŭ 4K u fidmimstrace 
strovanych PredndSek u v Plzni. 
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Hedakcc Ĝasopisu Ĉesktjch Esperarrfistŭ u vydala r. l!)0 <> : 

BIBLIOTEKO « CASOPIS CESKYCH ESPERANTIST!)" 


N-o 1. 


N-o 2 


Praha, ilustrita gvidUbro por turlstoj. 44 obr. 03 str. - Com, 
60 hal. 

Deveno kaj Historic de Esperanto. Letero pri la deveno <lo 

Esperanto. Paroloj do dr. L. L. Zamenhof en la kvar kon- 

gresoj esperantistaj. Pri evolucio de Esperanto. Literature. 

iJeklaracio pri Esperantisino. HTmno esperantista. 31 sir. 
- Cena 00 hal. 1 

N-o 3. Methods Kiihnlova : Ŭplna methodlcka nĉebnice Esperanta pro 

ŝkoly a samouky. zpracovana na zaklade Zamenhofova 
„6 undamento de Esperanto" a schvaiend zkusebni kornisi 
Ustredniho Svazu BOHEMA UNIO ESPERANTISTA. II. 
vydani. Obsah : Gramatika. Konversace. Systematicky slov- 
m'k. Citanka. Deveno kaj Historio de Esperanto. Klie Espe- 
ranta se slovnikem. — Cena 2 kor. 


Neutralm jazyk mezinarodni Esperanto a zpŭsob nauĉiti se mu bez 

uoitele etenhn kratkd povidkv. (Ĉefeĉ.) 24 str. — Cena 
10 hal. 

KU6 Esperanta (Cefeĉ). 24 str. — Cena 5 hal. 

list, obsahujicl na 4 stranach prehied rozvoje a mluv- 
mco Esperanta. 4. vyd. — Cena 2 hal. • 

Jarlibro kaj Ofiolala Adresaro de BOHEMA UN10 ESPERANTISTA f pi i true 

v aukner-Adresaro). Prezo kun enskribo 40 hel. 



BOHEMA UNIO ESPEUANTISTA. 


Svaz Ĝeskljcĥ Csperantisfŭ , zalozeny vŝemi stdvaji- 
<imi kluby v Predlitavsku , ustavil sc pod ndzvcm » Bohema 
Unio Esperantist a *. tfcelcm teto ass o dace. Herd radt se k po- 
dobnym korporacim nizozemskym. jest propagovati pomocny 
jazyk mezindrodni Esperanto podporovdnim stdvajidch a zakld- 
danych spoiled, vyddvantm knih a brozur , pordddnim vyatav, 
predndŝek a Icursu, jakoz i soustreddnim prdee esperantskyah 
konsuldtŭ pro Ĉechy. Dulezitym cinitelem hade Unie v onom 
svetovem kongresu Esperantistii, ktery bude se konati v zemich 
nasich . Oficielni zprdvy Unie jsou averejnovdny « „ Casopisa 
Ccskych Esperantistu", ktery byl zvolen vŝemi kluby zn jeji 

organ. 

Ustavenim Unie bude propagadii cinnost tfz ccskych 
Esperantistii postavena na pevny zdklad 2 ,r ° spolecnou prdci, 
is one jedinym strediskem nejen stdvajicich spolkii , ale i tech 
j e dno t li vych stotipeneu naŝi myslmky, kteri, nechtke , zu ~ 
stati osamocenymi, hledaji pfatal, s nimiz inohli by navdzati 

styky vedouci k zalozeni navy eh krouzkŭ. 

luformace ochotne sdeli cl move ustavujiciho vyboru pp. 
Jaroslav Sitko , inzenyr v Brne (Host eke nddrazu, Gustav 
Glib or, Praha Karlin, 47(1, Ur. Svadna. odb. natal v <'askych 



U1VLXA 

METHODK KA CVIŬEBN ICK ESPEIfAXTA 

PRO SAMOUKY A KURSV. 


Se strany jednotlivyeb pnUel Ksperanta i mnnhyeh prnw 
.se ustavu jfeich krouzku doelmzojl nas eetne dotazy. kterak jest 
zahodtio postupovati pfi ueem se jielio vvimovam l.v.^perantu: tazi 
.se po methode. ktera. vvhovujie pozadavkum jazyka u m e 1 h o, 
usimdm pnici zaenteemka uvykleho vfdaii m-'dmiee reel po vet- 
sine ve svazeich. bez eiankovani — bez zaeatku a konce. ( hb'jie** 

naznaĉiti cestu, kterou jest zaĉateĉmku treha nastoupiti. a by die 
ureiteho o s v e d e e n e h o pravidla dospel k Wii. vyhradime misto 
temto pokynum podavanym ve forme souvisb* m e t h <> d i e k e 
ueebnice. poskytujid dosti latky k dokonalenm osvojem si Kspe- 
ranta. dsme presvedeerii. ze touto ueebnou poinuckou. -estavenou 
na zaklade Zamenhofova dila ..Kundamento <b* Esperanto *, za- 
vdeeime se i nasim obetavym prate]um. ktei’i rozhodli se vyueo- 


t 
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If ®fP er *“ tu v « stejne i jednotlivcfim „ mn.snn 

krouzkum, ktere teprve zacmaji Esperanto soukrome so „riti. 

Pri posuzovani riiznych method cvicebnyeh treba kl-i'ti 
hi.™,' Whn to , „bj postopovalo .. , M „J «££ ““ 

znamemu a mkoliv naopak! Z toho duvodu pak. ze na to ,. 0 
jednomu narodu jest samozrejine z jeho jazyka (na ph jeden < len 
v anglicinS. tn v cestine, jeden zapor v nomtine, dva v t-estine 
a t. d.), jinemu must byti teprve uĉebnici poukazano. mnnozno 
schvaliti a za ŭeelne pokladatt „prekladam i.eebnic“ <„a ,,r. fnui- 
couzske ucebnice Esperanta do rustiny). Liitku treba z priOiny 
reeene zpracovati a upraviti, jak toho vyzaduje dneh jazvka 
druhdho. StejnS zalezi pfi vykladech i na podanj lathy: rozdfiem 
osnovy, navazani na pnbuzne body obou jazvku. poukazain na 
zpusob snnzsiho zapamatovani pravidel a vyznamu. citovani v/.or- 
nych obratu alovnich i vefcrrich, ktere ucici se teprve v ret bo 
by nalezl, to vŝe ulehci znaĉne osvojem si Esperanta. 

r 

ULOHA I. V Esperanta poznavame prvky jazyku romanskych 
(slovnik), germanskych (jednoduchou gramatiku po vzoni nngli- 
ciny) i slovanskyeh (skladbu). Zakladnf kmeny slovniku eerpa 
Esperanto jak z jazyku zivych tak i mrtvyc*h (latiny, reetiuy) pii- 
hlizejfc vzdy k tomu, aby vhodnou jichvolbou zaehovalo vzdy 
raz a povahu mezinarodm: tak setkavame se se slovy, kteni no- 
jsou nam novinkou, byt i byla vzatazreci, jichz neovladarne. Vzdyt 
ani zive jazyky (eestina v rade neposlednf), zvlaste ret* obchod- 
nfka, zurnalisty, filosofn, atd. bez slov mezinarodideh — zakJadu 
to Esperanta — dnes by se neobesly. Za priklad uvadime nekolikslov 
znamycli zajiste kazdemu z dennibo zivota: abonent, adresa. apanit. 
autor, automat, absolutru, forma, advokat, lokomotiva, meohanis- 
mus. globus, tramway, krise, parodie, parlament, audience, atelier, 
politicky, system, centrum, program, telegraf, doktor. astrologie, 
idea, antipatie, kongres, idiom, normal, neutralm, absohiini. ka- 
pital, akcie, isolovati, literatura, lokalni, fantasie, president, agent, 
uniforma . . . Kabinetni sekrebir presidia precizne informoval 
redaktora oposieniho zurndlu o parlamentm ministerske krisi . • • 

O techto slovech a jim podobnych, tak zv. m e z i n a r o d n i »• b 
nebude mini treba zvlaste se zmiiiovati, nebof kazdy je stiadim d<> 
Esperanta prelozf, pokud muzeme „prekladem“ nazvati pouhejieh 
opsani pri zachovam pravopisu fonetickeho, t. j. pis, jak slysis. a 
ĉti, jak psano (krestomatio, sekretario, prezidanto). Bohatost Espe¬ 
ranta nespociva dale ve velikem mnozstvi kmenu, nybrz ve snad- 
nosti, s jakou mo£no z nevelikeho poĉtu kmenu, snadno osvoji- 
telnych, sklddati a odvozovati slova novŭ die urcitych pravidel 
a to bud pouhym prirazovanim jieh nebo pouzitim predpon a 
pripon stdleho vyznamu. Tato nejdumyslnejst a nejzajfmavejVi 


* 



tvorha slov rin i Esperanto rovnocennym ieei ^ive, prodstihujie 
mnohmi dokoneo i ro do jasnosti a presnosti vyznainu. Hlavm'mi 
pravidly pro kazdeho, kdo so ubi Esperantu, it to pravidly In*/, 
vyjimky, jsou : fo n o t i >• k y p r a v o p i s a p r i z v u k nn pivd- 
posledm slabiee ijako v polŝtino) : slabika pnzvncna so po n *'• k u d 
prodlou/j'. Vysiovi so tudiz : naVTa. noutra'la. 

Vyjimok Esperanto viihoe nozna. 

Abeceda. prijnta z jazyku ronmnskych, 1 isi se u porovriiini 
s rrsfinou nemnoho : a. I». o. c ( d), d. e, \\ g, g ( dz), h, h 
1 ‘-In. i. j. j ( zb k. 1. in, n. o. p. r. s. s ( s), t, u, u ipouzo 
vo slozkaeh mi. on. povazovmu eh vzdy za jedmi slabiku : aii-toro, 
Eii-ropoi. Ohdobne pismenn valika, uzivana na zaeatkn vet, jmen 
vlastin'oh. jmon z«*mf a pod. jakn v eestiuo. Vseohny zvuky ahooody 
osperantske moziio vyjadi'iti abooodou eeskou: omubro {eambroi 
P°koj. ĝardem* (dzardono) zahrada, boro (cboro) sbor, jurnalo 
zni’iialo) denmk. ŝraŭbo (ŝraubo) ŝroub. Autor Esperanta ve smize, 
ziskati pro svou myslenku co nojvioe narodu. rozhodl so opatriti 
k dorilem votŝi srozumitolnosti slov, jak zvukom tak i fonnou, 
noktora pi'smona abocedy obnicenym haekem ' d’ accent, 
oireontlexoi. ktory dava jim stejnb jako v oestine vyznam n o v y. 
Priklad : zahrada: nbm. (iarten, angl. garden, IV. jardin, ital. giar- 
dino - v Esperanto ĝardeno iznebovmia forma (gj prvnich i zvuk 
tdzi drubyobk Poznamka : x pise so ks takso — osa); <| kv 
i kvitnnro stvrzenkap. y neni. ale i vo slovooh jako system, 
symotrioky ju'so so i isistemo. simetria). Slabiky di, ni, ti «cvyslo- 
vuji so jako v eeŝtiin* (fi. ni. t'i. ale tak, jako vyslovujomo je vo 
slovoeh .,cizich”: nikotin (ne hikofm), diktovati (no rfiktovati). 
Nikotino. dikti. 

Pokud pHzvuku slovmlio so tree. o nomz feceno, zo spoolva 

na slabiee predposledni, nutno pripomonouti. zo vo slovooh sio- 

zenyeh z nekolika kmemi vyskvtno se tez pnzvuk vedlejsi, slabs!: 

mtor-nacla, bibrik-laboro. Slova jednoslabiona a jodnoslabicne 
pfodlozky json bez prizvuku. 

Slova dopoructijo se deliti tak, jak byla slozena: Esper-ant- 
ist-o. urb-aii-o Itnosfan). 

Koncovky mlavnicke usnadnuji tvoriti z j o d n o h o k m e n e 
jimmo podstatno. pridavno, prislovce nebo sloveso pokud smysl 
slov utvorenyoh toho dovoluje. Tim zaroven Jze poznati jiz v prvni 
hodine ueem so Esperanta hlavni casti reei. 

J m e n a p o d s t a t n a maji v 1. pado oisla jednotneho kon- 
oovku -o tamiko - pi’itel, virino - zeria, infano - dito, fino - konec, 
'Ioniando - otazka. arto - umeni). Jmena mest a osob pisi se ve 
znoni puvodrnm. bez koncovky: .Jan Novak. Vaclav Smilovsky, 

i* 
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Praha. Lyon, Prostejov. Koncovka -o rnUze se v basiuch nahraditi 
odsuvntkem : I tela flor* (floroh 

V r i d a v n & j rn e n a majt v 1. pride ci'sla jedn. koncovka 
-a (amika: pirate! sky. -a. -e: infana: dftt-sky, -a, -e; fina : konecny. 
-a. -e: dornanda: trizavy, -a, e; arta: umdlecky. -a. -e). 

S i o v e s a v neurcitem zpŭsohu niajt koncovka -i (fini - 
koneiii, demandi - tazati se, sidi - sed&ti, kanti - zpivati, skribi - 
psati. respondi - odpovedeti). 

Fi'islo voc imiji v odvozem koncovka -e (arnike - prri- 

telsky. infane - detskv; fine • konecne: deinande - tazave; arte - 
•/ *■ 

umeleeky ; skribe - pisemnŭ. nove - nove). 

C1 e n jest v Esperanto pouze jeden : la a ten stejne jako 
v anglicne „the“ jest nemenitelny; n e n i pravidlem elenu vzdy a 
vŝude uztvati. \ r pride patent neuziva se ho vubee a stejne pfed 
jmeny vlastnfmi. Naopak doporueujese uzfti ho, mluvime-H o osobe 
nebo veei zname. incite. Do cestiny preklada se velmi zridka. 
\' basniTh mozno uzfti misto la pouheho l\ predehazf-li mu pred- 
iozka oteviena : do I’ moinlo (de la mondo, svetat. 

Rod jest v Esperanto pouze jeden, prirozeny. Ueime-li se 
cizun jazykiim. vidime. jake obtfze pŭsohi rŭzne rody mluvnieke. 
Na piaklad slovo ..efslo** jest v eeŝtine rodu stredniho. ve francine 
,,le munero 4 * rodu muzskeho a vnomcinŭ ..die Xumnier** rodu zen- 
skelio. Xa anglieine poznrivame, zenem rozdilueho rodugramatiokelio 
treba. Z uvedendlio zaroveii vysvita. ze netreba se ueiti jmenum 
vyjadrujieim jtohlavi zenske. ktere vyznaoujo se ph'ponou -tno : 
patr-o : otec. patr-ino : mat-lea (srov. Lohrer. Lehrerin). 

Prolozte: granda laboro - velika prace. telegrafa demando - 
telegratieky dotaz*», falsa teorio - fa lean a theorie, perfekta kvalito - 
dokonala jakost, bela arto - krastu* umeni, bona ekzein do - dobry 
pnklad. fonetike skribi - fonetickv psati. internaeia ekspozieio - 
mezinarodm vystava, historia urbo - historicke mesto. juna sinjoro - 
in lady pan. pura akvo - eistri voda. hlanka papero - Inly papfr. 
fort a maim - silna ruka. praktike instrui - prrktieky vyucovati. 
posta paketo - postovm baltk. bohema krono - eeska* koruna, 
a bona bileto - predplatnf listek. 

\ e slovmeku esperantskem vyhledejte a vvpiste takova slova. 
ktera s n a cl n o si zapamatujete az nidi tvorte’podobne dalŝi vety 
eviriee se ve spravnem uzivani koncovek mluvniekvch. 

Prekladejto po to z cestiny do Espernnta. 

Prirazovamm k men it muzemo tvoriti slova nova, sloiena. 
PFi tom klademe p o j e m z a k 1 a d ni na k o n e e. 

Toro - zeme. glob’o - koule. terglobo : zemĉkoule tmluvni- 
ekou koneovku slova prvm'ho zpravidla vypoustime; pouze zada-li. 
toho libozvuk. mŭzeme ji zachovati i ve slozenine: akvo - voda. 


Synonima. slova stejneho vyznamu, prekladaji se do 
Lsperanta jedmm slovem: ptati se, otazati se == demandi. 



iali-padati, akvufalo : vodopad: propra - vlasfcni. mano - ruka, pro- 
pruinane: vlastrioruene}. fero - zelezo. vojo - cesfca, fervojo: zelez- 
nice; bela - hezky. sono - zvuk, l>elsoim: libozvueny. -a, -e; va- 
pore - para ŝipo - lo<f, vaporŝipo: parnik; maŝino - stroj, vapor- 
maŝino: parm stroj; lerni - liciti se. libro - kniha, lernolibro : 
uĉebnice; staoio - stanice, domo - diirn. stacidomo; nadrazi; vizit- 
karto: navstivenka; tutmonda : svetovy; fcagl ibro: denrn'k; jarlibro: 
rocenka: jak vidno. nuizeme stejne pouziti i predlozek a kmene : 
.<011 - boz, senkapa : bezhlavy, -ri, e. senvalora: bezeenny, sen- 
kolora; bezbarvy. senhara: bezvlasy, holoblavy, sendube : bez po- 
<hyby. nopochybne (dubi; pochybovati), antaŭ pfed, antau- 
Oambro : predsiii, antaŭjnĝo : predsudek (juĝi * souditi), antauludo: 
predehra, inter — mezi. internacia: mezinarodni. interkonsento: 
dohoda (soulilas mezi . . .)• Porovnejme: skrihmasi.no - psaci 
stroj, maŝinskribo - strojove pismo ; vapormaŝino - parin' stroj, 
maŝinvaporo - strojova para; labortugo - pracovnf den. taglaboro - 
den in' prace; jareento - stoleti, centjaro * sty rok. 

Nedoporueuje se uzivati slozek obsahujicieh vice nez dva 
koreny. a by libozvucnosti jazvka nebyla zbyteemi deika slov na 
ukor. V pripade takovem radno vyjadriti mysienku dvema i vice 
slovy podobne jako v eestine (koberee do pivdsine: tapiŝo do 
antaŭuambro. nikoliv aritaŭĉambrotapiŝo). 

Tvoreni slov timto zpŭsobem znacne uleliei ovladani mate- 
rialu slovnikoveho, doznavajieibo zjednoduŝeni jeŝte vyznamnej- 
siho pouzivaniin as triceti predpon a pripon (odvozenych ze zi- 
vvch reci). kteiv svvm nresno stanovenvm vvznamcm dodaveji 
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jednoduchym zakladnim korcnum smvslu slov zoela novycdi. 
Chtojioe zachovati methodicky postup. zmiiiujeme se v prvnim 

cviceni o takovych, ktere nejvice upominaji na ceŝtinu. 

-an znaci obyvatele. stoupence, elena. privrzeuce (srovnej : 
mesfan, kresCan, vesniĉan, severan, vegetarian, mohamedan repu- 
blikan, Anglican»: urb'an’o - niesCan, kristano - kresCan, AtVikano- 
African. Berlinano - Berlin an. societano - ĉJen spoiktu vilaĝano - 
vesnican, sam’ ide' an’o - stouppnec (teze mysl6nky) 

-i*t vyznaeuje osobu urcitelio znrnestnani, remesla. stavu, 
tsrov. zurnalista. artista. velocipedista, sachisfca): artisto - umelec, 
jurnalisto - zurnalista. lingvisto - jazvkozpytec, servisto - sluha, 
maŝinisto - stroj idk, edukisto - vychovatel, teksisto - tkadlec' 
pentristo - malir. komercisto - obchodnik, telegrafisto - telegratistn’ 
hakisto - pekaf. presisto - tiskai*. razisto - holic. slcribisto - pisar’ 



*11 vyjadruje mistroj. prostredek, nacim. jimz se neco pro- 
vadi fsrov. stampi/ka, platid/o, voztd/c): flugilo - kndlo. plugiio - 


pIn1 1 . kaptilo - iecka trancilo - nŭz. kudrilo - jehla, veturilo - vŭz, 

kombilo - lireben. gladilo - zehliĉka kalkulilo - poĉftadlo, ludilo - 
h rack a, tondilo - nuzky, kovrilo - pokryvka. naĝilo - ploutev, 
logilo ~ vnadidlo. teksilo - tkalcovsky stav, kuracilo - lek, pikilo - 

bodec, fajfiio - pistala, fajiilo - pilnik. levilo - paka, prenilo - 
kleste. slosilo - kliĉ. borilo - nebozez. a j. v. 



-ar oznaĉujo (jako ĉeske -ar ve sloveeh liurbar. kalendar. 
slahikar neho -situ, -ctvo ve sloveeh knezstvo, clenstvo, easopise- 
otvoi knloktivnost: sotibor, skupinu, nmozstvi. sbirku sourodyeh 
bvtosti: vort ai 'o - slovink, liienibniro - clenstvo, kolonaro - sloti- 
povj. arharo - los. gazetaro - easopisectvo. stuparo - sehody, 
vagonaro - vlak, brutaru - stado. siparo - locfstvo. raduro - sou- 
koli, dentaro - elmip. fra taro - bratrstvo, nomaro - seznam jmcn. 
bomaro - lidslvo. gradaro - stupnice. ŝafaro - stiido ovee, bestaro - 
zviTenn. zviroetvo. Jcantaro - zpevihk. pregaro - inodiitebm knilia. 
ministraro - ministerstvo. militistaro - vojslco. amikaro - pratel- 
stvo. personaro - personal, muskolaro - svalstvo. nobelaro - 
slrchta, mnntaro - hnrstvo. nnĝeiaro - andelsky kin*, tendaro - 
tabor (stand), bjrdaro - ptactvo a j. 

Tfeba poilotknouti. ze nova slova inozno tvoriti i pouzitun 
vice pnpon. na pi*, lahori - prarovati. laboristo - delink, labori- 
st ar o - delnietvo: instni'isfaro - ueitelstvo, servistaro - sluzeh- 
njotvo. komoreistaro - obohodniotvo: urb'an’aro - mesfanstvo. 
kristanaro - krest'ansky svet. skrbU’ar o - miĉini ku psarn. iiiont'- 
ar’an'o - lioral (viz prikladv dalŝi v ŭl. II.). 

K n a o v i o o ii i s k u p i n si o v, o n i c li z j s m e s e z in i- 
*> i ! i v y ŝ o. il o p o r u *'• u j e m e s b i r k u a s 2000 z a k 1 a d- 

n ) <* h a in o z i n a r o d n \ oh slo v c o r p a n v o h z e c vie o n i 

d r. Z a in o n h o fa, k t o ro u z a s 1 e m e s p i* i ŝ t i m e i s 1 o m 

(\ 1". k a z d o m u p r o d p 1 a. t i t o 1 i z d a r m n. ipokrafiovani.i 


DEKLAKACIO I)E LA ESPERANTAJ 



l>a subskribintoj. redaktoroj de esperantistaj gazetoj. pro- 
mesas : 

1. Klopodi por atingi on siaj gazetoj kiel eble la plej grandan 
korektoeon do la lingvo kaj o b e a d i la regulojn kaj 
b u n d a in o n 1 o n de la Zamenhola lingvo Esperanto. 

2. bviti Oiujii farojn au diskutojn. kiuj ooladus iel ajn 

ŝanĝi la Zamenhofun lingvon. 

d. Rekomendi nur eldonajojn. verkojn, gazetojn, kiuj same 

(^boas la regulojn kaj Fundamenton do la Zamenhofa lingvo. kaj 

so ili raportos pri aliaj. almenau montri iliajn neakcepteblajn 
flankojn. 

A1 tiu oi Doklaracio gis nun aliĝis la sekvantaj el la nun 

ekzistantaj gazetoj esperantistaj: Ĉasopis Ceskych E s p e- 
r a n t i s t ii, Amerika Esperantisto. Brazila Esperantisto, Bulgara 
Esperantisto. Ksperanta Eigilo. Esperanto Ĵurnalo. Espero Kato- 
lika. Espero Pacifist?!. Germ ana Esperantisto. Internacia Scienca 
Revuo. dun a Esperantisto. Eaboro. La Revuo, L'Esperantiste. 
Lingvo Internacia. Pola Esperantisto. Socia Revuo. Suno Hispana. 
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Svisa Espero. The American Esperanto Journal. The British 
Esperantist, Tra la Mondo. 

1. a d e k 1 a r a e i o e s t i s a k e e p t i t a en k o ngreso j 
d e B o u 1 o g n <* s u r M e r (1905). e n G e n e v e (1906). e n C a m* 
bridge (lit m. 

Em pluajn aligojn de gazetoj ceteraj kaj uove fondataj 
akceptas s-o Edm. Privat ee American Esperanto - Association. 
Boulevard Station. Boston. Mass. 


70*. Yvjmell.ii. 


Mnemoniko an nineinoteimiko (el g re kaj vortoj primer, = 
metnoro. ts/w, = arto) estas arto. kin helpas la inomoron. Yaloro 
do mnemoniko bazas sur tio, ke oni povas kun ĝia lielpo senpene 
memorhksi datojn el historio, citerojn, kiuj rilatas geogration. mate- 
mat ikon, fizikon k. t. p. Kion la natura motnoro tenas senkonscie 
kaj semirbitre, tion tenas la artefarita konscie kaj arldtre. 

Kiel eltrovinto de mnemoniko estas konsiderata Simonides 
el Keos (kiu mortis en jaro 408. a. K.). Pri tiu ni legas en Cicero 
interesan famon: Kiam Skopas en Kranon (en Tesalio) aranĝis je 

honoro de konnta luktisto festenon. Oeestis ankaŭ Simonides, kill 

* 

deklamis iluni la manĝado kelkajn e! siaj poemoj. Tuj post la 
dekiamo li estis elvokita eksteren dedu junuloj kaj apenaŭ li eliris. 
details la plafono. kiu superŝutis Skopason kun Jiaj gastoj. Oni 
poste trovis la kadavrojn tiel kripligitajn. ke oni neniel povis 
rekoni la personojn. Sed Simonides estis memorfiksinta lokojn, 
Kie ili sidis kaj tiamaniere li povis montri ĉiun partopreninton 
de la festeno. Kaj tiel li ekkonis, ke nenio tiom helpas la memo- 
ron. kiom la rnernorfikso de difinaj lokoj al kiuj oni ligas per 
tantazio tion. kion ni ne volas forgesi. Tiu estis ankaŭ lia sistemo. 
V eikante aŭ leinante iun paroladon, li prezentis al si ŝipon, urbon, 
domnn kun loĝejoj aŭ simile, en kiuj li imagis diflnajn partojn 

k<(j pecojn de sia parolado, kunigitajn laŭ ilia interna ideo kun la 
a ran go de loko kaj objektoj tie trovigantaj. 

Ankaŭ ce Romanoj ni trovas aludojn pri mnemoniko. ce 

Cieero kaj Kvintiliano. Tre uzata ĝi estis en la mezepoko. 

La unua. kiu verkis traktaton pri mnemoniko ten lingvo 

la tin a) estis instruita franciskano Roger Bacon (en XII. jarcento). 

La manuskripton oni konservas en universitata bibliote\o de 
Oxford. Li estis juĝat-a — soreisto. 

Poste okupis sin pri mnemoniko Raiinund Lullus. kiu kon- 
struis versojn kun simbola enhavo, Petro Ravena, Perugius el 
Perugia kaj Konrado Celtes {* 1459). Specialan meriton pri mnemo- 

niko havas Lambert Schenkel (* 1517), kiu travojaĝis Germanujon, 
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Belgujon kaj J'rancujon. mirigante per sia „supernaturn memoro‘C 
Sehenkel enkondukis la „substituan sistemon", pri kiu ni paroles 
sube. Ankaŭ konata Giordano Bruno estis mnemonikisto. 

Piej nnilte <ia verkoj pri la nomata arto el iris en XVI. jar- 
<*enio. Ni citas Ci tie sole kelkajn nomojn: Marafioti (1605), J. H. 
Alstodius (1588—1688). Garzoni (1610), F. M. Ravelin (1615), Mor- 
hof (1039 -1601), filosofo Leibnitz (1640 — 1710), Mink el Wenusheim 
.J, J. Winkelmann 1048) k. t. p. Grandegan meriton pri modernigo 
do la suhstitua sistemo gajnis Dano Karolo Otto, nomata ,,Re- 
vcntlov 4 * (1817—1873). Li perfektigis sistemon de Sehenkel, kreinte 
kaj enkondukinte vicou da fikse diiinitaj vortoj — „stereotipoj 

Ivn unua tempo pi ej konata j estas verkoj de jenaj mnemo- 
nikistoj: Or. Hermann Kothe '..Katechismus der Gedaehtniskunst 
oder Mnemoteehnik" 1852 kaj „Lehrbucli der Mnemoteclmik"), 
[‘astro Moigno (..Manuel de Mnemoteehnic" 1879) kaj fine Hugo 
Webor-Rumpe („Mnemonische Cnterrichtsbriefe" kaj ..Mnemonic 
sehes Zahlwdrterbuelr* 1882) Poeblmann havas propran sistemon. 
O ni en Bohemujo okupas sin pri mnemoniko precipe G. Will- 
maim kaj Julius Kessler. 

Suhstitua sistemo, pri kiu ni parolis. konsistas en tio, ke ni 
substituas nombrojn per konsonantoj kaj male. Gi estas ..alfaheto" 
de la mnemoteiiniko, enkondukita de Sehenkel. 

For Esperanto ni proponas jenan substituon : anstataŭ l ni 

metos t mi d kaj male, anstataii 2 — n. 3 —- m. c, c, 4 — r, 

5 s — ŝ. 0 — b, p. 7 — v, f, 8 — h. ĥ, j. j. 9 — k. g, ĝ, 0 — z. I. 

Ci lion mem ni povas momori jam per helpo de mnemoniko: 

1 (unuo) estas simila al t (d sonas simile kiel t); 2 (duo) ni povas 

skribi per du linioj similaj al n; 3 (trio) simile kiel ee 2, c (ĉ) 

estas simila al turnita duono de 3; 4(kvaro) skribita aŭ elparolita 

enhavas konsonanton r preskaŭ en eiuj lingvoj (boheme etyri, 

itale quatro, france quatre. angle four, dane fire, gote fidur, litove 

keturi. latine quatuor, greke teooapa. germane vier, esperante kvar); 

5 (kvino) rapid e skribita similas al s: 6 (seso) estas tre simila al 

b. p sonsimilas al b: 7 (sepo) esta turnita granda r q. kons. v sonas 

simile kiel t; 8 (oko) similas al skribita germana „l)“. ni do an- 

stataŭas gin per h (ĥ) kaj j (j). kiu estas ĝia malsupra duono ; 

9 (nauo) estas piej simila al g (ĝ), ĉi tien apartenas ankaŭ k, pa- 

renca al g: 0 (nulo) estas lasta eifero. ĝi estas do substituata per 

lasta konsonanto z (en franca lingvo nulo estas nomata zero); 

ankaŭ 1 estas nulo. ear gin rondforma supra duono similas al 
la nulo. 

Jen ekzemplo, kiel ni uzas tiun ei sistemon praktike: Ni 
Yolas memorfiksi daton. kiam naskigis nia majstro Dr. Zamenhof 
(^ 1859). Al ni sufieas kompreneble scii 59. Ni vidas. ke 5 — s (ŝ). 
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‘i -- k (g. ĝ). Inter la ken sonant ojn ni enmetas kiun ajn vokaloru 
pei’ ke ni ricevu vorton per la senco facile kunigeblan kun la 
signifo de vorto Zamenhof. Do. ni povas formi vortojn: seĝo. 
saga, sekalo, sekso, sekei, sekvi, sieĝi, signi, aŭskulti, signifi, 
skatolo, skribi, skui, sukceso. sukero kaj aliajn kun devenajoj. 
Lima kaj dua konsonantoj de ĉiuj ĉi vortoj esprimas nombron 59. 
Ni do povas kunligi: Zamenhof s u k c e s i s solvi la gravan pro- 
blemon, ail Zamenhof skuos la mondon. 

Amerikon trovis Kolumbus el Genua en jaro 1492: Aineri- 
kon trovis ftenuano (t 1. r 4. g 9, n 2). Vortojn unusilabajn: kaj, 
kiel, al, de, Oi, li, k. t. p. ni ne atentas. 

529 estis Cyrus militkaptita de Tom iris (reĝino de Amazo- 
nijioj) kaj senkapigita: ŝi jetis lian kapon en sangoplenan sakon- 

dirante: ,.Per snngo satigu vin. w 

323 mortis Aleksandro Granda (monumento). 

98 naskigis if a/us Julius Cezar. 

1520 mortis itala pentristo Rafaelo Sam io el Urbino. 

1564 oni malkovris Siberian. 

1646 naskigis Leibnitz: proMemo de la diferenca kalkul- 
metodo solvita. 

1716 Leibnitz mortis: li Oesis rfefoati kun Newton. 

1643 elpensita tarometro. 

1749 eltrovis Franklin fulmoforigilon: li regia fulmon. 

Ni povas facile memori la krucajn militirojn. Hi estis sep. 
La unuan ni substituu per la vorto krado (kr estas la komencaj 
literoj de la vorto direktanta „krucmilitoj“, d signifas 1 — la 
unuan). la duan per vorto krono (n — 2), trian — kruco (c — 3). 
kvaran — kruro (r — 4), kvinan — Kristo (s — 5), sesan — krabo 
(b — 6), sepan — kravato (v — 7). Kaj nun ni memoru jenajn 
tezojn: 1. krado: ligitfi Mrdo — al kayo (1096—1099): II. krono : 
trovis — reĝo (1147 — 1149); III. kruco: dejetis granda — kanajlo 
1189—1192): IV. kruro: nelonga -- larĝa (1202-1204); V. KristQ:. 
nin helpos - nokte (1228 — 1229); VI. krabo : norde hejmon — 
sercas (1248—1254); VII. kravato : nova eleganta (1270). 

Kaj nun povas Ciu leganto, kiu iom atente tralegis nian 
artikolon, facile destini, kiu tago semajna apartenas al iu dato aŭ 
alie dirite: parkerc scii la kalendaron. Li devos sole memorteni 
kelkajn ciferojn : por januaro 2 (novjaro), februaro 5 («ilfcu, oni 
dancas multe en tiu ĉi monato), marto 5 (»uno - ekvinokcio), aprilo 

1 irfiabia vetero), majo 3 (monato de amo), junio 6 (2-an junion 
1887 el iris fama ŭroŝureto de Dr. Esperanto), julio 1 (fundro). 
augusto 4 pikolto), septembroO (/ibertempo +, /emejo *), oktobro- 

2 (wimrodoj), novembro 5 (sanktuloj - festo). decembro 0 (Zamen¬ 
hof naskigis 15. XII. 1859). 



Mornoru. ke al jaro I0J8 apcrtenas 1 (al 1000 — 2, 1010 — 3>. 
Nun ni povas montrj lau ekzemplo la mefodon kalkulmi: Ki 11 
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tano estos la 10-n do inajo 1908?" Suiniginte nombrojn, kiuj (liras 
Ifi tagon nr»), monaion (3) kaj respondan al jaro 1008 (1). dividu la 
sumnn (20/ per si>|i (sop tagoj do semajno) kaj atentu la restajon 
0) Do. al nomif.a da to respondas sabato, la sesa tago. N u n- 
.j a r isuperjnro !) »> n januaro kaj febniaro ni d e v a s 

'I e I» r e n i unu tagon ! 

Ekz.: 13. tobruaro 1008. 

13 t o -f- I -• 10: 10 : 7 2, rest as 5. Sekve ostus ven- 

iltrdo. s.m! ear la 1008 estas superjaro. ni devas depreni 1 kaj 
ni trovas, ko la aludita tago estas jaŭdo (la kvara). 

iO i aliaj praklikaj kaj amuzaj aplikoj do la mnetnoniko ni pa 

rolos alian t'ojon. Ni no bezomn atentigi, Ice la uzado praktika 
dependas <le la individua kapuhleco. kaj ke nia artikolo montras 
sole vojon. kiun oni devas sekvi. 


KKOXLKO XAC1A. 

Praha.*) Due 0. prosineo slavil ..Klub Esperantistu v Praze" 
l M ‘ 1 i I l ’t e j u b i I e u m sve einnosti: Z nepntrnyeh zaĉatkii vysinul 
se na prodm misto mezi stavajieimi spolky Esperantistu. pracuje 
svedomite na propagovani nasi myslenky. ktera, vzdor neduveri- 
\osti mnobyeb. pronikla jiz tom or vsude do eeske verejnosti. 
Aekoliv prod poti loty (a namnoze i nyni) nepnznivo hledela zur- 
nalistika na idou ponioonoho jazyka inezinarodiuho, prece podn- 

iilo sc klubu ziskati jiz zajeni pro Esperanto ve vyznamnych 
kruzieh; zmiuujomo se o vyboru eeskeho oddeleni rakouske vv- 
stavv v I,on dyne, od nehoz dostalo se klubu eestneho uzinini za 
vykonanc platne sluzby. Poimianim predmisek. kursu a provide! - 
nyeh tydenmch seliuzi. pH nichz pestovan tez prakticky roz- 
bovor esperantsky, jakoz i doplnovanim knihovny. kterd eita jiz 
»ia 300 del (15 easopisi’n. staral so vvbor vsemozne, aby poskytnuta 
b \ la elenstx u prilozitost k osvojeni si dolconale znalosti Esperanta. 
Pro ĉlen.v venkovske by la zrizena okruzni citarna obsahujicf 10 easo- 
pisii. Klub o brat it svou pozornost tez na ceskv venkov, kde zalozil 
odboj-y (kromo damskelio odboru v Prazel v Plzni, na Proseku a 
v r. Budejovicich. Tyto. maiice jiz znacnv poĉet ĉlenŭ. stalv se 
dule/.itvui einiteiem v dalŝi propagaoi. — Na mimoradne valne 


„ . > , TilU \ v<? stsim vysazena jiz pro posledni eislo 

nimulebo noemku, musela bvti pro nedostatek mlsta odiozena. 
Z ehoz duvodu mŭzeme prinesti nove zpravv o hnuti esperant- 

skein v eizine az v e. '2. * 1 
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hmmade .JCiubu Esperantistu v Praze tt (20. XL) kouany doplnovaci 
volliy ĉlenu vvboru. Predsedou zvolen p. Gustav Ctibor. ve vyboru 
zasedaji ]•}». J. Hradil imistopr.i. O. Davidek (jednatel), V. Ĉanskv 
< pokladnik). B. Kamenar (knihovnlk). F. Kŭhnl (zapisovatel), C. 
Nobuŝka larchivar) aE.Kŭhnl (revuista). A dres a k 1 u b u pouze: 
S-o Davidek, jednatel, Praha I. 342. Zastupei klubu v Unii 
Coskvch Esperantistu jnienovani pp. O. Davideka E. Kŭhril. — Kurs 
Esporanta pohidanv klubem kazdoroĉne v nustnostech skoly „u nejsv. 
Trojice“ v Praze (Vladislavova ul.) byl zahajen v sobotu 18. ledna 
z-i ŭĉasti vice nez dvou set osob. Vzhledem k tak velikemu zajinu 
rozhodlo se poradatelstvo utvoriti dva soubezne kursy, a to od 
4>—7 a od 7 — 8 hod. veĉer. Ueastmkŭrn tech to bezplatnych kursŭ 
dostane se zdarrna mluvnice a slovnicku. Vyueuje p. Ot. Davidek, 
jednatel prazskeho klubu. 

Kluh ..Moravska beseda" v Praze vyueuje sve elenstvo Esper- 
iiniu vzdy v sobotu od 8—0 hod. ve spolkove mfstnosti „U zlate 

v 

viilir 1 v ul. Karolmv Svotle. <Dle ..Nar. Obzoru w .) — Rovnez .,Cesko- 


slovanska Obchodnieka Beseda" (Jerusalemskd ul.) otevrela letos- 
nim rokeni novy kins, vedeny p. V. Rieglem. — Damsky odbor 
klubu Esperantistu v Praze utrpel nenahraditelnou ztrdtu zesnutim 
.sv*‘ zakladatelky. pan! dosely Naprstkovo. prvni to organisatorky 
hnuti esperantskeho mezi ceskymi zenaini. Jeji svetla pamatka 
nevymizi z painoti tech, kdoz nieli pidlezitost poznati neunavnou 
praci zeny vlastnosti tak vzacnych. prod niz s ŭctou musirne se 
sklaneti. — Due 28. prosiuce prednasel v restauraci ,,Merkuru“ 
p. J. Krumpholc, ueitel z Bystrice p. H. o mezinarodnich kongre- 
seeii a Esperantu: prednaaku tu poradaJ ..Prvni danisky odbor 
Esperantistu v Praze *. — Die zpniv nokterych easopisu prazskych 
pozdravil ueastmky kongresu „Volne Myslenky 4 * v Praze Esper¬ 
anto m pan St. Kamaryt. — Koncem minuleho roku prednasel 
v Praze o „umeldm jazyee" univ. docent dr. Smetanka a o r paci- 
fismu a skole" H. Alferi. 

p..,,.). ^abore ustavuje se odbor prazskeho klubu Esperantistu. 

1 IW ask £ n e ". l T Jnl ^' 1 V- Hull. Ez. Cikhart, ueitel. Klokotska ul 
1 X Baneiove u Prahy vyueuje Ksperantu v kursu p. Fr. Vej- 

V 1 vif 8Ŭ i vedeny p. Balikem, byl pofadan od 15. 

,s 1 s , zakoncen byl humoristickvm vecirkem v sale 

..llemeslmcke Besedy. _ SpoJek krestanskfch jinocbŭ v Plzni 
oil .1 el pio sve deny kurs Esperanta. rizeny kazatelem p Hoeh- 

v hodne eueebne textv. - Vysvedeeni o dokonale znalosti Esne‘- 
anta „Atesto pn Kapableco 11 bylo techto dnŭ udeleno si Eirulii 
1. lmeitove v Plzm. ktera s ŭspecheii) vykonala zkouŝku u Societe 

rJiltlOHKP limn* \w 1 . U U 
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v ...Jihori'skydi Kisteeh" a v ..Budivoji". — Nove kursy byly iim 

/ahajiMiy dm- 20 . rijna (klubovni) a pocatkem listopndii (na d/vOi 

prumyslovm ŝkole; 20 zakii). Posluchaee Ĉeskoslov. Ohchodm’ 
Akadrmie a strednidi skol vyuruje p. Karel 8afar. stud gvmn.— 
V elini zajnnave oznameni. snad prvni toho druhu u n a s’, etenm 
y° v y ki ' .imonovanydi rnsopisech 14. a 13. zan: Skola modermch 
jazyku Jozi Proehazkovc. statue zkouŝene ueitelky roei. Ĉ Bade- 
jo\ ire. Dlouha tr.' 2S.. h s p e r a n t o, anglicina. franeouzŝtina. 
nemeina. eestinn. CJramatika. kouversaee. literatura. korespondence 

• • *. ° 8 ® k u Rokycan. Horliv.v stoupenee nasi myslenky p. Km. 

iatek. rid. ueitel v. v.. zalmjil po prazdninach pravidelny kurs 
Ksperauta. Due 10. Ustopadu pohidnl eetne mivŝtivenou prednasku 
y Ivoky<*anerh ..o kongrosu v Cambridge a pokroku EsperantiC* 
Doutame. ze prednaska da podnet k zalozeni noveho krouzku v Rokv- 
eaneeli. - Kukleny u Hradee Krai. Klub Esperantistŭ otmttiiksobe 
pozoniost vyznnmnou preiluaŝkou slovutneho cestovatele eeskeho 


. , . ; • "j. r* 4 r" ****** nrmim nnuv v vtriTiri, itK.y ni 

•y\a pomalu. — \ Praskaĉce u Hradee Krai, zalozen pritelem nasi 
inyslenky p Jerabkem krouzek (17. 1.). v neniz uci so Ksperautu 
pres J) posluehaeu. Druhy kurs pohida pro zaky mistni ŝkolv. 
/aijimavou jest zpravn. ze v mistmm kostele byla zpivana espe- 
raiitska „Hymnn” Dombrowskeho a ■ - 1 

V Hradci Krai. 


Otoe nas“ („Patro nia u ). 


V Hradci KrAl. rile propaguje Esperanto krouzek pVatel, kteri po- 
1 aiiaj 1 v tydermieh sehuzieh prednasky a rozhovorv. Informace 
poda pretlseda pan H Faukner. Velke mim. 30. - Min. Koncem 
lonskelio roku t<> X ) prednaŝel o Ksperautu v sale radnice jiein- 
ske i h;i tel p. J. K Khun, mi tor zmimeho dila ..Maistro Jan Hus". 


!)• j . • , * * , - -M-U4IJOU D UrtlX llUO . 

l mlnaskn, jiz bylo pntomno asi 10» posluehaeu. dala podnet ku 
/.ahajoni kursu. ktery navstevuje jiz vice nez :,Q zakŭ. Jest nepo- 
ehvbno zev nejhhzsi do be bade zalozen v Jieine novy spolek 
-»| M'lantmtu. - Krai. Dvftr. n. L. Xlozsifem' Ksperanta v Kr. Dvore 
a okoli podporuje vsemozne mistin' spolek Ksperantistu, ktery jiz 
zahajil za velmi znaeneho poetu navŝtevrukŭ kurs. rfzeny p. L. 
I etteion Jim. \ ystavica esp. literatury ve vykladni skrini ty. Ve- 
st ': v/J)U,il,a zaslouzeny zajem P. Jai*. Steniĉka a L. Pettera pra- 

. s /* s / a . v ? ni pkruzni vystavky a stanovaeh, ktere budou 
\ nejbl'zsi dobe zadaiiv. - V Pardabicioh zakladd se krouzek Espe- 
janhstu. Blizsi sdeli p Kune, knihkupee. - Mlada Boleslav. Misto- 
predseda p.azskeho klubu Ksperantistu p. Hradii s ehoti a red. 

i e< ^ na r * krouzek pratel nasi myslenky 

\ Mlade Boleslavi. kde usporadali rozpravu o Ksperautu. Kurs. 

zahajeny p. J. Mouehou. slibuje ziskati i zajem o zalozeni klubu. 


- • r'Miue. puirvai in mesiee v nove 
mistnosti spolkove (restauraee „u Jonakir‘. Rudolfova tr.) uspo- 

indal klub eetne navstiveny pratel.sky veeer due 15. prosince 1907. 



Prostdjov 


1 ^ 



panŭ Fridricha, Luzv. Oŝfadaln, L'lmanna a Vymlatila by la uspo- 
radana krouzkem esperantskym propagaĉm vystavka due 5. a 0. 
Hina minulelio roku v sale^Narodni kavamy. Vedle literatury 


el end krouzku. 
cizieh novin 


esperantske by la vvsfavena tez korespondence elenu 
obchodni tiskopisy esperantske a zajimava sbirka cizf 
rmrodmoh (armenskyeh. hebrejskych, japonskych a pod.). Vystavn 
by la navŝtivena as 150 osobami, kterb suc-nstnily se tez predmisky 
p. Krumpbolce : O Esperantu a tretim sjezdu v Cambridgi. Vy- 
stavka. prednuska a eetni'* zpnivy v mistmeh rasopiseeh vzbudily 
veliky zajem o nasi myslenku v Prostejove i okoli. — Kurs na 
z e in s k •* r e a 1 c e (p o v o 1 e n y i* i d i t e I s t v i ni) n a v ŝ t e v u j e 
p r e s 50 p o s 1 u c b a <• ŭ ; lii&st-skA rnda jn opŭjĉila skolni nn'sl- 
nost k poradani kursŭ verejnyeh: v obou vyueuje prof. H. Frid- 
ricb. Tyz vede vyssi kurs pro pokrocile. v nemz postuje se 
blavne rozhovor esperantsky. — Ye spolku katolickyeh tovarysu 
vyueuje elenstvo ve zvlastnim kursn p. 1’. Konarik. — itovnez 
i v jinvoh mesterh moravskyeh byly ustaveny krouzky. v nie.hz 
vyueuje se Esperantu: v Jevi6ku <pp. ueitol Grna a prof. Kolkop). 
v' Tiinove (p. Teply, ueitel). ve Veseli (p. dr. Neumann). 

Pnpravny vvbor Unie Ceskych Esperantistŭ zaslal pofadatelum 
pfednttsek v dieiue, Prostejove, Plzni, AHad•'* Boleslavi. Kuklenaeh 
a v Krai. Dvofe okruzni vystavku tiskopisu esperantskycb a znae- 
nejsi poeet propagaenieh listii vydanyeh ivdakei (’. (’. E. Dalŝi 

pfihlasky o vystavku burTtoz zasilany jedtialeli p. G. Ctihorovi 
(Pialia-Karb'n 470) nebo pokladuiku p. Kr. Svaeinovi (<'. Budrjo- 
viee, Jiroveova ul. 58). 

Gazetaro. Jihocoskr Li.sty (C. Budrjovioe. 50. XL, 7. 
XII. 07): Mezinarodni jazyky (Dokoneeni). Kr. Sv. 5. II.: () puvodu 
zeny. Indieka legend» z Esperanta pi-el. Pr. Sv. - (28 XU 1007): 

Nadeje v Messiaŝe. Z esp. easopisu Tra la Motido prei. Pr Sv. . 

Budivoj (21. I.): Esperanto v Kusku. Belgii a Xemeeku. Die 
(’. ('. E. silili Pr Sv. (7. II.): Zprava o value bromade khihu 
Esporantistu v C Budejoviei'eb. — H a t i 0 o r, semajna gnzeto eli- 
ranta en Hradee Kralove. malfermis r u b r i k o n pri movado 
esperanta. Xiaj nordorientaj kluboj bavas nun bonan okazon por 
jmhlikigo de siaj sciigoj. Ea lasta numero (l. II.) enhnvas rapmton 
pri In ĝenerala kunveno dr klubo en Kukleny. al kies pi-ezidanto. 
s-o J. Jeliuek. oni sendu eiujn notojn por la rubriko. Xi deziras 
multajn legantojn al interesaj artikoloj de nia estimata samidenno. 
— Alia konstanta rubriko a per is en la organo de kristana so- 
eieto de junuloj en liuhemujo: Mlady Kresfan. rodaktata dr 
s-o \’. Xieke. La unua numero enhavis artikolon pri la deveno 
de Esperanto (laCi C. Ĉ. E.» - Z <1 a r (Hokyeany. 4.1.»: ivsprranto 
v liokyeaneeb. Xapsal Em Patrk. — Snaba iProstejov. 4 i.i: 
Esperanto a obchodnictvo. — Povnost (Brno. 2S. XL lOOi^: 
Esperanto. Xapsal Pr. Chvatik. — Besedy Lidu db-aba. eislo 7. 
leden P.H)8): Hozvoj casopisŭ esperantskvcb v r. ISK17 (s vyobra- 
zenitn die Ĉ. Ĉ. Ed. — Cesky Lid (Praha, e. 2. 1008): Tutmondaj 
fajrokutimoj. Bibliografia recenzo de la unua folklora verko esper¬ 
anta, aperinta sub tiu Oi titolo la pasintan jaron. favore akeeptas 

la libron kaj simpatie juĝas pri Esperanto. — M l a d i (Praha. 15. 
XII. 1 { .X)7): Esperanto. Daŭrigo de nrtikolo almiita en nia lasta 
numero. T r e m u 1 1 a j g a z e t o j e n h a vis g r a v a j n s e i i- 
g o j n p r i la f o n d o d e n i a c e n t r a a s o c i o : B <> li e m a 
Unio Esperantist a. — Kelkaj alpoi-tis longajn notojn pri 
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la kvi.ijam datreveno de fondo da Ksperantista Klubo en Pniha 

Uj pn U iiiiiKermo de jnaj publikaj kursoj esperantaj. vizitatai do 
pli ol d ti p o i| t lernantoj. — Espernntista Klubo en KuklenvAn- 
is “ n l-‘ Jokaj" mrimloji, honajn sciigoju pri la parolado'do In 

.. '■splonsto I,„|,oma E. St. Vraz, de ĝi aranĝita. — P f e h I a d 

,R ‘‘V|° ,l< ; Kevnoji alportis en januara numero lonean 
aitikolon ]in la «mi have de nia gazeto m-oj 1 —5. jaro I-m. 


HIBLK IGHAFIO. 

Xova.j gazetoj osporantaj : 

}\ t ° 1 1 e **- s V e v n n t ‘ s t e (propaganda onseignement. 
.ifluahte, littyrahire). Monata gazeto. Comite de Direction: P 
Aliamct, I.. ( arlos, A. Freehns. P. .Fruictier. Redakcio Icaj admini- 
strario : Paris, 5. rue Sopbie-Gennain (16 pĝ. 25 x 52 k .Jara 
ahonpago 2 Fr. (en Franoujo Fr. P25.I 

^ 1 1 () K » t a I u n a. moiiata revuo por science, arto kaj 

• •sp«*ranta movado. Direktoro: Joano Llansamv. Adreso: Ramhia 
S. Isidro 5d: Igualado-Barcolona ill» pĝ. lit ;< 2S). Abonpago 5 Fr. 

<*n II ispaiiujo 2*50 pesetoj.) 

1 u 1 111 ° n ‘I ;1 ^ s I' 0 r M omit a organo de katalmia esper- 
annstaro^ Red. F. Xalabarder. Adr. Barcelona. Paradis. 12. pral. 

tit) pg. 17 X 25.) Abonpago 5 Fr. 

A I g o r i a 1 n t o r m i l o. Semajna anoncfolio por Algerio. 

skrilnta trance kaj esperante. Adreso: Alger, rue d’ Islv. Gnu nu¬ 
mero H) rtm. 

1 o 1 a h s p e r a n t i s t o. Alonata organo de polaj esperan- 

Vr ,HJ f 0< ‘ ,et0j - (lirektata de rodakeia komitato. Adreso: Warszawa, 

* larsnlkowska 145. tadm W arszawa, Hoza 40. m. 8 ) Jara abon- 

pngo 5 Fr. «20 pg. 18 X 24.) Literatura aldono. 

, h t lsti !v‘ ro, ! aktata revno transiras en Rusujon el 

a,..., r . 1,a, . ls su ^ sama titolo dum unu kaj duono de 

H y ^dakeio ni irovas la plej konatajn Esperantistojn : 

Bei.nonf '‘ ^ nilUM,ho . 4 ^‘«ton de nia Majstro), dr. Bein (Kabe). 

n,( nf * r abowski. Brzostowski. Schols. Zakrzowski. 

Di. \ a 1 1 i e u n e : K a s t o 1 o d e Prelongo. Romano 

originate yerkita. 1007. Paris. Hachette & Comp. (515 pĝ. 12 X tiU 
1 rezo 4 Fr. 



•^'•lokteeo. Enhavo ‘de la rom^o”este8‘ ne mafpli 

iasta pa’(io. U ekle * ,s - fiu ^ rte finises ĝin je unu fojo ĝis la 


S e h i 
P rad tikis Ch. 
53 in > 12 X 


or: La n e v o k ie 1 o n k 1 o. Knmedio en tri aktoj 
Stewart, M A. {Cantab.;> 1907. Paris. Haehette & Cie 
19.) Prezo 75 elm. 


L. K. M e ier: E 
1907. Berlin. Hans Th. 
Prezo 1 M. 


s p e r a n t i s t a K a n t a r o. Kolekto unua. 
Hoffmann, Steglitzerstr. 44. (80 pg.10 x 15.) 


Ea tradukinto 
antistoj, kolektis la 
dukis en Esperanto!» 

mala konsidero do 
harrnoniajn tekstojn. 


de Wilhelm Tell, unu el plej mnlnovaj Espor- 
konatnjn kantojn germanajn. kiujn ii tra- 
lait la versmetroj do la originaloj kun spe- 
!a melodioj. Pro tio oni plezure legos la 
kiuj vivigas la animon. 


Esperantist a P os k a l o n <1 a r o 1908. Berlin, Esper- 

anto-Vorlag: Moller & Borel. (54 -f 98 pg. II X 10.) Prezo SO pf. 

Pa praktika notlibroto, kies aperon ni anoneis jam la >a- 

sintan jaron, enhavas du partojn : en la unua estas la dataro an 

la nova kaj malnoya stiloj, on la dim oni trovas utilajn soiigojn 

P°r Esporantistoj : Tabolojn do naoiaj monsistemoj. Nomaron de 

konsulejoj kaj soeiotoj osporantaj. Projektojn de lingvo imernaeia. 

I >eklnra<*ion pri Esporantismo k. t. p. (ii ostu ..vade mocunr do 
oiu samidoano! 


K o n v e r s a <• i a K a 1 e n d a r o 
rodaklila do Karl Steier. Berlin W. 
(115 pg. 12 x 19.) Pivzo 1 M. 


pur s u p e r j a r o 1998. 
Eldonojo Th. Hoffmann. 


La kalendaro. fiksita sur dika kartono, «mhavas krom parto 
kalondara sntioe plenan gramatikon kun IVazaro esporanta-germana 

kaj hone tradukitajn proverhojn. Utila estas la listo do niaj gazetoj 
espm-antaj. kin mankas nunjaro on la kalendaro de Borel. 


.4 I m a n a k o 17 s p o r a n t a, eldonita de 

Inna” 1908. Bareelon . 12 Paradis. Prezo 50 etm. 

Malkara. bona propagandilo; fiksita sur la 
5one kiel kalendaro kaj ankaŭ kiel atentigilo 

donante tiel okazon j>or gin aludi. 


„Espero Kata- 


muro gi servas 
pri Esperanto. 



KAJ AI) RES ARC) DE NIA 

GAZETO. 

lai konata darlihro de Haehette ne enhavos pin adresojn de 
personoj. sed solo nomaron de konsuloj. soeietoj kaj gazetoj 
esperantiataj. For k e niaj 1 e g a n t o j p o v u m a I g r a u t i o 
a n k a ŭ n u n m e m e 1 e k t i k o r e s p o n d antojn en fremd- 
lando m puhlikigos senpage en oiu mimero sub tin ei titoio adre- 
sojn rieeyotajn de fremdaj samideanoj, kiuj honvolu sendi al nia 
redakcio ilustntan karton kun klare skribita nomo kaj kun sciigo 
pri kio ili deziras intbrmojn. Tiel, ni esperas, ni sukcesos kolekti 
adresojn de bonvoHj, respondemaj amikoj, kiuj ne lasos kore- 
spondajon al ili adresotan senresponde kaj kiuj plezure uzos tiun 
ei okazon por serĉi en bohemaj landoj novajn rilatojn. 

Ciun adreson ni represos sole unufoje, kun orda numero 
kaj rimarkoj (ekz dez. = deziras. il. k. = iiustrita karto. sole let. 
— interŝanĝas sole Jeterojn, k. t. p.). 
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*1. S-o H. Sasaki. 2210 Minami Otomaĉi. Yokohama, Japan 
(il. k., let) *2. S-o Isao C. Saito, 120. Nishitobe, Yokohama, J a - 
pan (il. k.. kolektas presajojn esp.. donas adresojn de japanaj 
korespondanioj). *3. S-o V. P. Jew rips, prezidanto de Esperantist» 
kltilio en Brisbane. George Street, Queensland. A ŭ s t r a 1 i o (il. k.). 
*4. F-ino Lucie Weber. Xeuch&tel, Ecluse 16. Svisujo (il. k.L 
*5. S-o Richard Humphrey, Milton, New Zealand (il. k.). *6. S-o 
Enric Ribera, Barcelona, C. Raurich. 6. Hispanujo (il.k ). *7. S-o 
Ed Lau $(» eze, F r a n c u j o (Tarn) (il. k ). *8. S-o Wilfred Chittv. 
Mildura, Park ave Dover, Anglujo (il k.). *9. S-o John A. Ram- 
.Stead. Idaho Springs, bolo. K. S. A. (Ameriko) [il. k.|. *10. S-o Dr. 
Manuel .Mas. apotekisto. Santnrce , Hispanujo (il. k.) *11 S-o 
Kristo G. Trikjakin. Tirnovn, ul ..Gurko‘ £ 429. Bulgarujo (il. ko. 
*12 S-o J. van Hoorn, Wygmael, Belgujo (il. k.). *13. S-o E. K. 
Ski lines, London. Kent. St. Mary Bray. Anglujo (dez. aOeti gran- 
dan nombron da birdaj ovoj por' kolektoj). *14. S-o Mildred 
H urn ess, Norwich , Norfolk. 136. Queen’s Rd. Anglujo (il. k.). 
*15. S-ino Dr. Clara L. Todson. sekr. de Grupo esper. Elgin, 23. 
the Sparling. III. C. S A. Ameriko (il. k.h *16. S-o Dr. Walter 
II. Fox, Chicago, 92. State street. V S. A. Ameriko (il. k.). *17. 
S-o J. (Sunder, Sliema , 14. Victoria Junction. Malto (il. k.i. 
r IS. S-o N. Naumenko. Soumg, Lebedinskaja ul. Dom Pogorjelskuj. 
Ruslando, gub. Kharkov (13-jara sercas junajn korespomlantojn 
! ,0, ‘ por siaj amikoji. *19. S-o K. V. Efremov. Souwy, Go- 

rodskaja hiblioteko. itu slan d o: gub. Kharkov (urba bibliofcekisto 
knj fotogratb-diletanto). *20. S o Eduardo Garcia, advokato, Lima, 
Peru (il. k.). *21. S-o Carlos (’harrier, calle de Zahala 77. Monte 
u</c. Uruguay (il. k.). *22. S-o J. Letenneur, Paris, bd. Raspail. 
JH.lManeiijoiil.kJ. *23. S-o Ernest Brnnoon. La Garenne-Colom- 
l,es - 20 bis. rue do Sartoris. Francujo. Seine (il. k.i. *24. S-o 
Einar Guldoog. Tmndhjem, 18. III. N o rveg u j o (il. k.) 

Konsulejo de Esperantista Klubo en Praha. Ciuj fremdlandaj 
sainiaoanoj. kiuj deziras infbnnojn pri Bohemujo. turnigu al kon- 
suloj s-oj: i n g. Jan Hofmann, Pra ha - Sm i c ho v, Smeta n o va ul. 
13. Arch. C. Cyril! NebuSka, Praha II.. J enŝte j nska u I. 4. au al 
redaKtoro de tin oi gaze to. 

iXadrimc ostatni kluby esperantske v zenn'eh ceskveh o za- 
slani pfesnych mires svyeh konsulu, abvehom je mohli na tomto 
nn'ste u\ciejniti.) 

Nia llteratura konXnrso. Autoroj de verkoj premiitaj (vidu 
iastan n-on do la pasintn jam (estas: S-o Fr. Vejmelka, Be- 
tiosov apud Praha (arlikolo ,,Yampiro‘h. s-o Arch C. Nebuŝka. 
Praha. Jcnstcjnska ul 4 (arlikolo ,.Tri reĝoj“b Tekstojn por la pro¬ 
paganda llugfolio semlis s-o Fr. C hvatik on Koinjath (Hung.) 
<aj lu-kiuintulo. La promioj cstis jam semlitaj al la tri nomitni 

smjoroj 

Al niaj nbonintoj ni sen das kun tin ĉi nutnero kiel aldonon 
J? himnon esperantistan: La Espero (poezio de L. L. Zamenhof). 
En uomo de Oiuj legantoj ni esprimas koran dankon al niaj esti- 
mataj amikoj s-o E. Jelmek, kin harmoniigis la himnon por kvar- 
^ oca imksita boro kaj al s-o J. Jerabek, kiu multobligis ciklostile 
la muzikajun. (Societoj kaj rondetoj esperantistaj povas peti de 
s-c J. Jerabek. instruisto en Praskacka, pii multajn ekzemplerojn. 
sed uni kompensu la presajn kaj poŝtajn eisnezojn.) 
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EKEM LED REVUI 

(red. Premysi Ot. Placelc) 

jest vzdy ĉtrnaetidenmm zhustenym prehlcdem myslenkoveho 
obsaha pres «50 deskych rovin'. Postupnŭ budou pripojovuny i revue 
cizi. Kdo nema easu a pnlezitosti nebo prostredkŭ cisti vseehny 
tyto revue, najde v ..Prehledu Ftevuf* znameniteho ukazatele a jest 
rychie a presne o vsem informovan. Germ jest velmi levna pH 
obsafiu tnk cemiein. bohatom a pestrem. Predplaei so na ĉtvrt roku 

toliko 2 K 40 h i s postou, do eiziny 3 K. 

Zadejfe eislo im ukazku v kazdem kmJikupeetvL jakoz i v nakla- 
datelatvi ,,Pfehledu Revui“ v Pa cove, Myslfkova til. c. 12. 








UA R K VUG. 

Monata Siteratura gazeto inter- 
naem kun kon&tanta kunlaborado 
de Bro Zamenhof; 

ĉe Haehette & Cie..79. Bd. St, tier- 
main, Paris, kaj $e ĉiuj ĝ iaj ko- 

respomlantoj.dare 7 Ft*. ( 2 . 75 Sine 

Jra la rnondo. 

Tutrnondn revuo esperanta Ĉiuj 
temoj. Ciuj landoj. Multaj ilu¬ 
stra joj. v.i 1 estng gazeto fa m ilia 
kaj de la grupoj, k'luboj eiviiaj. 

eioi k. a. 


Majstro .lair Has. 

La vivo, agado. kondamno kaj 
morto do giorinda martiro. 

Prezo 80 h. (34 Sd). 

J. F. KHUN. 

V rs ce - K o pidl no, Boh e r n u j o. 






TF 
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Jara abono 8 K (3.20 Sm). Spe¬ 
cimen o 75 hal. (3 intern poŝtm.) 
Ĉe .,Tr;t la rnondo 44 Meudon tS. 

& O.) France. 


Lingvo Internatia, 

m o n a ta e e n fc ra orga n o d e ] a K s p e r- 
antistoj. 4s paĝoj (13 X 20 cm.). 

mu* en Esperanto. Literatura 

a Mono 16 pagoj. 

Jara abono: Fr. 7*50 (3 Smi. 

Administracio: Presa fisperanti- 
sta So.*i<*:o, 33, rue Loeepede. 

Paris. 
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Kavarua ,U tlioil 1 Kafejo 

Praha I. Perdinandova trida, 

Stredisko Esperantistfi. 

Tele f o n 2957 . 

Ne forgesu viziti en PRAHA la 

esperantistan kunvenejon 

en kafejo ..CNION". Pf, Davfdck. 


Partoprenu en la KONKURSOJ de 

LA REVUO 

Unu konkurso ĉiumonate! 

Unna konkurso: Verki liternturan finon al la rakorito 
aperinta en n-o 14. de La Revuo. „Ĉu virgulino aŭ la tigroE 
Dua konkurso: Voĉdonado pri la pJej bona stiiisto en 



/ 


LEGU LA K0NDIC0JN EN LA REVUO. 

T r i a konkurso: Verki belan verskvaron por la Kvara 
Kongreso en Dresden. 




/..iio/.Bij r. -AU Pravidelno tteuske sehŭze viAv ve sti-edu V e<V. 
y«! s|io)lfove niistnosti resteun.ce *u Dondtfl". (Praha II sJueni ni1 

kl fli/r >m ° ! * vnS!C, ? 1 ‘ <1*1 esperantskvch (16 casopisŭ). Okrufni 

IIF7P VIW , R f“P™P*vek flensky 4 K 

lil./J LAIN), Kl KSV kiizfloii sobotu ve ŝkole u Nejsv Troiico 

STI- I r, 'h ' 1 . V0VH 0,1 °“ 7 B 011 7 ~ 8 ^odin veCcr. J 

lntcrnacia siriio espernn tista. Oilznak E-weranti 

kusu ' ol 'J-*'*n« vl >7 vymujc jwtrintol Klubu EsperLltetff v Pm'e I 

kavariia «Union". 
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g ran da, 


inkulturo en Bohemujo; 5G ha da 

* 1 » « 

*r ^ % •«/% L v a ^ . — 


<7 

hn inultaj ekspozicioj premiita, 

Mendu la. prezaron! 






Ceske Mladezi 


a 


v.vchazi vztiy 1. kazdeho mesice mimo ĉervenec a srpen v Polske 
< )stnm\ Pi j nejnione 10 vytisnYh ĉklo 7 , ĥ o f V v. ro]{ ? K ? 

} ' 131 ^I«ni.jedineiio ĉisla poŝtou je Ĉfslo za 8h. 

,> zasila se vyplacene. 

^ "*la,nace. Jakoi i literarnl pH- 

1 y /ab,lan > bmrtl * «dresu: Hadott Elitf, nditel v Polske 

Ostravd. R. Slezako. 



Rohlicck 



Plzen. Skol n i u 1 . i 8 . Bohemujo. 

Fabrika sortimento tie drapoj. 

.. novajoj: 

Kravatoj „Esperanto u . 

Kolumoj ^Esperanto-. 

Manumoj ^Esperanto \ 

dcraj pi-ezo.j. Specimenoj afrankite. Oni korespondas en ling- 

'ohema. germane. fnme» «ntri« i-o. —_ a„ 


“/ ** -. 


FREDFLflTME Nfl ROK 1308 3 KORUNY. 

Eldonanto: Ed. Kuhnl. 





